
 

                                                                                                                                                                                                     Please let us know if you have any food allergies or special dietary needs. 
                                                                                                                                                                                           We always try to use local ingredients. If necessary, ingredients from the EU are used. 

 Wir versuchen stets lokale Zutaten zu verwenden. 

 Im Bedarfsfall werden Zutaten aus der EU und nicht-EU verwendet.  

 Cerchiamo sempre di utilizzare ingredienti locali. Se necessario, vengono utilizzati ingredienti provenienti 

dall’UE e da paesi extra UE. 

  

 

 

 

DESSERTS 

 

Dunkle Schokolade Schnitte | Nuss Eis | karamellisierte Nüsse 

Barra di cioccolata fondente | Nocciole caramellate 

Dark chocolate slice | caramelized hazelnuts 

€ 14,00 (1|3|7|8) 

 

 

Pannacotta | Erdbeeren | Erdbeer Sorbet 

Panna cotta | fragole | sorbetto alle fragole 

Panna Cotta | strawberry | strawberry sorbet 

€ 14,00 (1|7) 

 

 

Vitis Sorbet | Vodka 

Vitis Sorbet | Vodka 

Vitis Sorbet | Vodka 

€ 10,00 (12) 

 

 

Affogato | Espresso | Vanille Eis 

Affogato | caffè | gelato alla vaniglia 

Affogato | coffee | vanilla ice cream 

€ 5,00 (1|2|3|7) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WINE SNACKS 

 

Südtiroler Speck | Lardo | Kaminwurze | Almkäse | Senf Creme 

Speck dell’Alto Adige | lardo | salamino | formaggio di malga | crema di senape  

South Tyrolean speck | lardo | salamino | mountain cheese | mustard cream 

€ 19,00 (7|10) 

 

 

Mortadella Favola | Oliven 

Mortadella Favola | olive 

Mortadella Favola | olives 

€ 19,00 (7) 

 

 

Culatello | Parmesan DOP | Salame Felino | Artischocke 

Culatello | Parmigiano Reggiano DOP | salame Felino | carciofi  

Culatello | Parmigiano Reggiano DOP | salami Felino | artichoke  

€ 19,00 (7) 

 

 

Sardellen vom kantabrischen Meer (6 Stk.) | Butter | Kapern Pulver | Brot 

Filetti di acciughe del Cantabrico (6 p.) | burro | polvere di capperi | pane  

Cantabrian sea anchovy fillets (6 p.) | butter | caper powder | bread  

€ 13,00 (1|4|7) 

 

 

Käseerlebnis | Chutney | Früchtebrot 

I nostri formaggi | chutney | pane con frutta secca  

Cheese assortment | chutney | fruit bread 

€ 18,00 (1|7|12) 

 

  



 

                                                                                                                                                                                                     Please let us know if you have any food allergies or special dietary needs. 
                                                                                                                                                                                           We always try to use local ingredients. If necessary, ingredients from the EU are used. 

 Wir versuchen stets lokale Zutaten zu verwenden. 

 Im Bedarfsfall werden Zutaten aus der EU und nicht-EU verwendet.  

 Cerchiamo sempre di utilizzare ingredienti locali. Se necessario, vengono utilizzati ingredienti provenienti 

dall’UE e da paesi extra UE. 

 

 

 

KALTE VORSPEISEN | ANTIPASTI | STARTERS 

 

Gelbflossenmakrele | roh mariniert | Yuzu | Ponzu 

Ricciola | crudo marinato | Yuzu | ponzu 

Amberjack | raw marinated | Yuzu | ponzu 

€ 20,00 (4|6|12) 

 

Burrata DOP | Spargel | Olivenöl | Fleur de Sel 

Burrata DOP | asparagi | olio d’oliva | Fleur de Sel 

Burrata DOP | asparagus | olive oil | Fleur de Sel 

€ 18,00 (7|12) 

 

Tatar vom Rind | Piemonteser Art | Salzbutter | Focaccia 

Tartara di manzo | alla piemontese | burro al sale | Focaccia 

Beef tartare | “alla piemontese” | salted butter | Focaccia 

€ 23,00 (1|3|7|12) 

 

 

WARME VORSPEISEN | PRIMI PIATTI | WARM STARTERS 

 

Tagliolini alla Puttanesca | Sardellen 

Tagliolini alla Puttanesca | acciughe 

Tagliolini alla Puttanesca | anchovies 

€ 19,00 (1|3|4) 

 

Risotto | grüne Spargeln | Kräuterschinken 

Risotto | asparagi verdi | prosciutto alle erbe 

Risotto | green asparagus | Ham with herbs 

€ 19,00 (7|12) 

 

 

 

 

 

 

HAUPTSPEISEN | SECONDI PIATTI | MAIN COURSES 

 

Tatar vom Rind | Piemonteser Art | Salzbutter | Focaccia 

Tartara di manzo | alla piemontese | burro al sale | Focaccia 

Beef tartare | “alla piemontese” | salted butter | Focaccia 

€ 28,00 (1|3|7|12) 

 

Steinbutt | Kartoffelpürée | Spinat | Vermouth Schaum 

Rombo | purè di patate | spinaci | schiuma al Vermouth 

Turbot | mashed potatoes | spinach | Vermouth foam 

€ 36,00 (4|7|12) 

 

Kalbsrücken | Selleriecreme | Grüner Apfel | Kartoffel | Jus 

Sella di vitello | crema di sedano | mela verde | patate | jus 

Saddle of veal | celery cream | green apple | potatoes | jus 

€ 36,00 (7|9|12) 

 

 

 

SPECIAL FOR TWO 

 

Alte Kuh vom Frickhof |ca. 1.100g | Jus | Beilage 

Vacca vecchia Maso Frick | ca. 1.100g | Jus | contorni 

Old cow farmyard Frick | ca. 1.100g | Jus | side dishes 
(7|9|12) 

 

TomaHawk | ca. 1.000g | Jus | Beilage 

TomaHawk | ca. 1.000g | Jus | contorni 

TomaHawk | ca. 1.000g | Jus | side dishes 
(7|9|12) 

 

€ 94,00 


